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Θέμα. Συνεδρίαση της Ο. Ε. του Συμβουλίου ΕΕ, «Πολυτομεακή Ομάδα κατά του Οργανωμένου Εγκλήματος» (MDG), Βρυξέλλες 23 και 24-04-2009.

Στη συνεδρίαση της Ομάδας παρευρέθηκαν για την Ελληνική αντιπροσωπεία οι κ.κ. ΔΔ, Πρόεδρος Πρωτοδικών, Σύμβουλος ΔΕΥ στη ΜΕΑ/ΕΕ και Παναγιώτης Γιαννακόπουλος ως εκπρόσωπος του Υπουργείου Δικαιοσύνης, καθώς και οι κ. κ. ΒΒ και ΒΒ ως εκπρόσωποι της Ελληνικής Αστυνομίας.
Από τις εργασίες της Ομάδας παρατίθενται τα πιο κάτω αποτελέσματα.

1η ημέρα

1. Εγκρίθηκε η αναθεωρημένη Ημερήσια Διάταξη όπως είχε προταθεί από την Τσέχικη Προεδρία (σχετ. CM 1253/1/09 REV 1).

2. Πρόταση απόφασης – πλαίσιο του Συμβουλίου για τη χρήση των καταστάσεων με τα ονόματα των επιβατών ( Passenger Name Record – PNR ) με σκοπό την επιβολή του νόμου. – (σχετ. 5618/1/09 REV 1 CRIMORG 7 AVIATION 3 DATAPROTECT 2).
 Στο θέμα αυτό αφιερώθηκαν οι συζητήσεις της Ομάδας κατά τη συνεδρίαση της πρώτης ημέρας 23/4/09. Η Προεδρία κατέθεσε το ανωτέρω σχετικό έγγραφο το οποίο περιείχε τα επαναδιατυπωμένα άρθρα 1-10 της Πρότασης, όπως είχαν προκύψει από τις προηγούμενες συζητήσεις της Ομάδας, με υπογράμμιση των προτεινομένων αλλαγών ή και βελτιώσεων.
Άρθρο 1. Εγκρίθηκε το άρθρο, το οποίο αναφέρεται στους στόχους της Απόφασης Πλαίσιο, με την Ολλανδία να επιθυμεί την προηγούμενη έκφραση στο κείμενο, «…για την δίωξη των τρομοκρατικών και των σοβαρών μορφών εγκλήματος» , αντί της προτεινομένης «…δίωξης των τρομοκρατικών ή των σοβαρών μορφών εγκλήματος». Η ίδια αντιπροσωπεία ζήτησε την προσθήκη ως στόχου ‘‘τον έλεγχο των συνόρων’’,  σε υποσημείωση. 
Άρθρο 2. Ορισμοί. Στο άρθρο αυτό προστέθηκε η παράγραφος β) η οποία περιλαμβάνει τον ορισμό της «πτήσης» για την εφαρμογή της Πρότασης, καθώς και η συμπλήρωση του ορισμού των «διεθνών πτήσεων» με κάθε πτήση αερομεταφορέα που προβλέπεται ή προτίθεται να εισέλθει στην Ε.Ε.. Συμφωνήθηκε, με Κυπριακή παρέμβαση και υποστήριξη από την Γαλλία, να αντικατασταθεί ο ορισμός κάθε πτήσης που πρόκειται ‘‘να εισέλθει στο έδαφος’’, από την έκφραση ‘΄να προσγειωθεί’’ στο έδαφος κράτους μέλους της ΕΕ. Από την συζήτηση προέκυψε ότι στον ορισμό καλύπτονται οι πτήσεις των αεροταξί και οι πτήσεις με κοινό κωδικό αριθμό, ενώ Σουηδία, Πολωνία και Ολλανδία εξέφρασαν επιφύλαξη εξέτασης για τον ορισμό των «πτήσεων». Εκτενής συζήτηση έγινε σχετικά με την αναφορά ως σοβαρών μορφών εγκλήματος, των αξιοποίνων πράξεων οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 2 της απόφασης πλαίσιο 2008/841/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 24ης Οκτωβρίου 2008 για την καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος, καθώς και την αναφορά – που υπήρχε- στο άρθρο 2, παρ. 2 της απόφασης πλαίσιο για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης, σύμφωνα με το δίκαιο του κράτους μέλους που συλλέγει τα δεδομένα PNR.. Για τον νέο ορισμό του «σοβαρού εγκλήματος», Ελλάδα, Ολλανδία, Πορτογαλία, Σουηδία, Δανία, Ηνωμένο Βασίλειο, Γαλλία, Γερμανία, Ισπανία και Βέλγιο διατύπωσαν επιφύλαξη μελέτης. Από αυτές, ορισμένες αντιπροσωπείες όπως η Ολλανδική και η Ελληνική, αναφέρθηκαν στην προτίμηση σύμφωνα με τον ορισμό του οργανωμένου εγκλήματος, ενώ άλλες όπως της Δανίας και του Ηνωμένου Βασιλείου, αμφισβήτησαν ως περιοριστικό το κατώφλι των τριών ετών που αναφέρεται στην απόφαση πλαίσιο για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης. Στο ίδιο σημείο η Γαλλία εναντιώθηκε και στο κατώτατο όριο των τριών ετών «σύμφωνα με το δίκαιο του κράτους μέλους που συλλέγει τα δεδομένα PNR», αφού με την έκφραση αυτή δεν επιτυγχάνεται ο επιδιωκόμενος στόχος της Πρότασης και δημιουργείται σύγχυση. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή συμφώνησε και πρότεινε να αντικατασταθεί με το « σύμφωνα με το δίκαιο του κράτους μέλους που επεξεργάζεται τα δεδομένα PNR», σκέψη στην οποία προσχώρησε και το Βέλγιο. Τέλος και υπέρ της αναφοράς του ορισμού από την απόφαση πλαίσιο από το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης, τάχθηκαν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, το Βέλγιο και η Ιταλία.    
Συμπληρωματικά στο άρθρο αυτό ζητήθηκε από την Ελληνική αντιπροσωπεία η διευκρίνιση για τον «ενδιάμεσο φορέα» που αναφέρεται στη παρ. α) του άρθρου και αν πρόκειται να καλυφθεί από τις ρυθμίσεις του άρθρου 6. Η Προεδρία υποσχέθηκε ότι θα εξετάσει το θέμα.  
Άρθρο 3. Μονάδες στοιχείων επιβατών. Στην παράγραφο 1 του άρθρου, η Ελλάδα διατύπωσε επιφύλαξη μελέτης για την απόσπαση προσωπικού το οποίο θα στελεχώνει τη Μονάδα Στοιχείων Επιβατών από αρμόδιες δημόσιες αρχές (γενικά) του κράτους μέλους, με την επιθυμία οι αρχές αυτές να ειδικεύονται και να είναι οι αναφερόμενες στο άρθρο 4 της Πρότασης, επειδή πρόκειται για αρχές που θα επεξεργάζονται δεδομένα PNR και θα είναι υπεύθυνες για την πρόληψη, ανίχνευση, διερεύνηση ή δίωξη των εγκλημάτων. Η Προεδρία αντέτεινε ότι η διάταξη ως έχει είναι ευέλικτη και έτσι αποφεύγεται η δεσμευτική υπόδειξη καθορισμού των εθνικών αρχών. Όσον αφορά την προσθήκη της παραγράφου στο ίδιο άρθρο, ότι οι Μονάδες Σ. Ε. θα είναι αρχές επιβολής του νόμου, τούτο ως προϊόν προηγουμένων συζητήσεων έγινε θετικά δεκτό, με την επιφύλαξη του Βελγίου που προτιμά την προηγούμενη διατύπωση ως «δημόσιες αρχές».     
Στη 2η παράγραφο του άρθρου, η Ολλανδία ζήτησε στο σημείο που αναφέρει για την διάθεση στις Μονάδες περαιτέρω δεδομένων από τα απαραίτητα, να γίνει αναφορά στο άρθρο 11 παρ. β για τα ευαίσθητα δεδομένα και άλλες αντιπροσωπείες ζήτησαν την αλλαγή της λέξης «εσφαλμένα» από το κείμενο. Η άποψη αυτή υποστηρίχθηκε και από τη Γαλλία. Η Ελληνική, Ιταλική και Αυστριακή αντιπροσωπεία συμφώνησαν με Προεδρία να παραμείνει η παράγραφος όπως έχει.

Στην 3η παράγραφο εδάφιο α), σχετικά με την επεξεργασία των δεδομένων PNR από τις ΜΣΕ, αρκετές αντιπροσωπείες διετύπωσαν επιφύλαξη ως προς τη νέα διατύπωση και συγκεκριμένα ότι το κείμενο προκαλεί σύγχυση και είναι περιοριστικό ( Ισπανία, Δανία, Ολλανδία, Ηνωμένο Βασίλειο, Πορτογαλία), ενώ αντίθετα Γαλλία και Ισπανία επέμειναν στην υπάρχουσα διατύπωση καθόσον πρέπει να υπάρχει ρητή αναφορά και σαφής περιορισμός των αρχείων-φακέλων που θα έχουν πρόσβαση οι ΜΣΕ για λόγους προστασίας των προσωπικών δεδομένων. Η Ουγγαρία ζήτησε να προβλέπεται και δυνατότητα επεξεργασίας όχι μόνον αυτοματοποιημένα αλλά και χειροκίνητα και επιφυλάχθηκε για την παράγραφο, ενώ η Φινλανδία αναρωτήθηκε για τη δυνατότητα χρήσης των στοιχείων PNR και πέραν των σκοπών της έρευνας (π.χ. στατιστικούς λόγους). Τέλος η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ανέφερε ότι η διατύπωση της παρ.3α είναι περιοριστική και εξέφρασε αντιρρήσεις για την αναφορά των φακέλων και κυρίως των ευρωπαϊκών, αντιπροτείνοντας τον όρο ‘‘συναφείς’’ φάκελοι και παραπέμποντας στην προγενέστερη διατύπωση του κειμένου.
Στην 3η παράγραφο εδάφιο γ), η Ολλανδία ζήτησε πλέον του προσδιορισμού τάσεων, να προστεθούν στις αρμοδιότητες των ΜΣΕ και τα «patterns», ενώ η Ελλάδα αναφέρθηκε στην επιλογή μόνον των Μονάδων και όχι των άλλων αρχών του άρθρου 4 για την ανάλυση των δεδομένων PNR. Η Προεδρία απάντησε ότι η διάταξη αυτή είναι προϊόν συζητήσεων και παρέχει ευελιξία στις εθνικές νομοθεσίες.
Στη 4η παράγραφο, η Σουηδία εξέφρασε την απορία της ως προς το τι θα πρέπει να καταγράφεται σύμφωνα με τις προβλέψεις της εν λόγω παραγράφου, δηλαδή ως προς ενδεχόμενη υποχρέωση αναγραφής στην εθνική νομοθεσία των κριτηρίων επικινδυνότητας. Η Προεδρία δικαιολόγησε το νέο κείμενο το οποίο δίνει την ευχέρεια στο εθνικό δίκαιο να καθορίζει τα κριτήρια για τις εκτιμήσεις επικινδυνότητας, λαμβάνοντας υπόψη τις μεθόδους και πρακτικές που θα εγκρίνονται σε επίπεδο ΕΕ με την διαδικασία της Επιτροπολογίας. Σουηδία, Βέλγιο και Δανία εξέφρασαν μερικές παρατηρήσεις και η Πορτογαλία διατύπωσε επιφύλαξη εξέτασης.
Στη 5η παράγραφο η Σουηδία ήρε την σχετική επιφύλαξή της.

Άρθρο 4. Στο άρθρο αυτό δεν υπήρχε κάποια αλλαγή – αναδιατύπωση και έτσι η συζήτηση ήταν περιορισμένη. Η Ισπανία διατήρησε την επιφύλαξη εξέτασης για την 5η παράγραφο, επειδή θεωρεί ότι δίνει την δυνατότητα για δυσανάλογη χρήση των PNR και για ελάσσονος σημασίας αξιόποινες πράξεις, ενώ η Σουηδία παρατήρησε ότι  ενδέχεται να υπάρχει ασυμβατότητα του εν λόγω άρθρου, με τις προβλέψεις που διατυπώνονται στο άρθρο 7α (το οποίο θα συζητηθεί στην επόμενη συνεδρίαση).
Άρθρο 5. Στο άρθρο αυτό στο οποίο προβλέπονται οι υποχρεώσεις των Κ-Μ για την θέσπιση των αναγκαίων μέτρων προκειμένου οι αερομεταφορείς να μεταβιβάζουν τα δεδομένα PNR στις αρμόδιες Μονάδες ΣΕ, η Πολωνία διατήρησε την επιφύλαξη σχετικά με τη χρηματοδότηση των Κ-Μ στην υλοποίηση του συστήματος. Η Αυστρία τόνισε ότι είναι σημαντικό θέμα η χρηματοδότηση, όταν η Ε. Επιτροπή έχει εκτιμήσει το κόστος από την εφαρμογή του συστήματος PNR στο ποσό των 600.000.000 ευρώ. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ανακοίνωσε ότι έχει εκπονήσει σχετική πρόταση προς έγκριση στο Συμβούλιο (εντός του Οκτωβρίου 2009) για Κοινοτικό Πρόγραμμα ως προς την χρήση νέων τεχνολογιών (e-tech), συνολικού προϋπολογισμού 80.000.000 ευρώ, με έναρξη λειτουργίας το 2010. Στη Πρόταση προβλέπεται ότι η κοινοτική χρηματοδότηση θα είναι 75% και η εθνική συμμετοχή 25% και ενδεχόμενη εθνική υποψηφιότητα για πρόταση με το θέμα των PNR και των αερομεταφορέων, θα μπορούσε να αξιοποιήσει ποσά από το Πρόγραμμα αυτό.
Η Γαλλία διατύπωσε επιφύλαξη μελέτης για την 1η παράγραφο σχετικά με την «διέλευση», “transiting” θεωρώντας ότι η αναφορά αυτή είναι περιττή και κατά συνέπεια δεν θα υπάρχει αντίστοιχη υποχρέωση των αερομεταφορέων. Σ’ αυτό συμφώνησε και η Ολλανδία, ενώ η Λιθουανία διατήρησε την υπάρχουσα επιφύλαξή της στην παράγραφο αυτή. 
Για τον προβλεπόμενο χρόνο και τη διάρκεια των μεταβατικών περιόδων που αναφέρονται στην 1α παράγραφο, παραμένουν οι διαφωνίες όπως εκφράζονται στην υποσημείωση 34 του αγγλικού κειμένου. Το Ηνωμένο Βασίλειο διευκρίνισε ότι επιθυμεί η αναφερόμενη χρονική περίοδος να ορίζεται κατά την διακριτική ευχέρεια των Κ-Μ. 
Η Προεδρία υποσχέθηκε ότι ολόκληρη η παράγραφος θα επανέλθει με αγκύλες για συζήτηση σε προσεχή συνεδρίαση.

Στην παράγραφο 3 η Γερμανία ήρε την επιφύλαξη εξέτασης και η Κύπρος πρότεινε την αντικατάσταση του “or” με το “by”στο εδάφιο 3β.

Στο σημείο αυτό η Προεδρία πρότεινε την ολοκλήρωση της συζήτησης του θέματος των PNR για την προσεχή συνεδρίαση της Ομάδας. 
3. Πρόταση από την Δημοκρατία της Κορέας σχετικά με την διαπραγμάτευση συμφωνίας PNR με την ΕΕ. – Ενημέρωση από την Προεδρία  (σχετ. 8721/09 JAI 213 COASI 57 JAIEX 22 AVIATION 65 DATAPROTECT 26)
 H Προεδρία ενημέρωσε την Ομάδα για το θέμα και την πορεία των σχετικών διαπραγματεύσεων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής με την Κορέα. Πολλές αντιπροσωπείες συμφώνησαν με την προσέγγιση της Προεδρίας και την απόφαση για αναβολή της έναρξης των τυπικών συνομιλιών για σύναψη Συμφωνίας, μέχρι την κύρωση της Συνθήκης της Λισσαβόνας. Το νέο νομικό πλαίσιο που προκύπτει από την εφαρμογή της νέας Ευρωπαϊκής Συνθήκης είναι διαφορετικό από το υφιστάμενο και για τις συμφωνίες της ΕΕ με τις τρίτες χώρες προβλέπεται – μεταξύ άλλων – συγκεκριμένη νομική βάση και άμεση εμπλοκή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στην διαπραγματευτική διαδικασία. Σε κάθε περίπτωση η Ομάδα θα ενημερώνεται για τις σχετικές εξελίξεις.
2η ημέρα
ΘΕΜΑ 40Η.Δ.: «40ς γύρος αμοιβαίων αξιολογήσεων-Συζήτηση επί της έκθεσης της Βουλγαρίας.»


Έγγραφο 8265/09  CRIMORG 52  COPEN 65  EJN 22  EUROJUST 18  RESTREINT UE
Συζητήθηκε η ως άνω έκθεση η οποία εντάσσεται στις αξιολογήσεις των Κ-Μ σχετικά με ‘τη πρακτική εφαρμογή του Ευρωπαϊκού Εντάλματος Σύλληψης και τις αντίστοιχες διαδικασίες παράδοσης ανάμεσα στα κράτη μέλη’. Εκπρόσωπος των αξιολογητών ανακοίνωσε ότι η Βουλγαρία έχει ενσωματώσει κατά ορθό τρόπο το Ευρωπαϊκό Ένταλμα Σύλληψης στο εθνικό δίκαιο και δεν διαπιστώθηκε κανένα ιδιαίτερο πρόβλημα. Αρχές υλοποίησης του Ευρωπαϊκού εντάλματος Σύλληψης είναι τα τοπικά δικαστήρια ( 28 τοπικά – πρωτοβάθμια δικαστήρια και 5 εφετεία).Μοναδικό σημείο το οποίο τονίσθηκε ότι αποτελεί κάποια δυσκολία,  σχετίζεται με τη μη συμμετοχή της Βουλγαρίας στο S.I.S, το οποίο και αποτελεί το μέσο το οποίο η ΕΥΡΩΠΟΛ κοινοποιεί τα Ευρωπαϊκά Εντάλματα Σύλληψης.
ΘΕΜΑ 50Η.Δ.: «40ς γύρος αμοιβαίων αξιολογήσεων-Συζήτηση επί της έκθεσης της Ρουμανίας.»


Έγγραφο 8267/09  CRIMORG 53  COPEN 66  EJN 23  EUROJUST 19  RESTREINT UE
Η ίδια διαδικασία – όπως ανωτέρω – ακολουθήθηκε και στην Έκθεση αξιολόγησης για την Ρουμανία. Εκπρόσωπος των αξιολογητών ανακοίνωσε ότι στην Ρουμανία, τα δικαστήρια εκδίδουν το Ευρωπαϊκό Ένταλμα Σύλληψης και ειδικότερα ο αρμόδιος δικαστής κατόπιν αιτήματος της Εισαγγελίας. Αναφέρθηκε ότι στην Ρουμανία δεν υφίσταται η αρχή της αναλογικότητας, καθόσον για να εκδοθεί Ρουμάνος υπήκοος, πρέπει να υφίστανται οι ακόλουθες προϋποθέσεις, ήτοι:
· Na υπάρχει εθνικό ένταλμα σύλληψης
· Το αδίκημα το οποίο τελέσθηκε να μην έχει παραγραφεί κατά την νομοθεσία της Ρουμανίας και να μην υπόκειται σε κάποιο άλλο καθεστώς αμνηστίας

· Το αδίκημα το οποίο τελέσθηκε να επισύρει ποινή άνω των τεσσάρων (4) ετών.

Τέλος ανακοινώθηκε ότι και στην Ρουμανία εφαρμόζεται ορθά η απόφαση-πλαίσιο για το Ευρωπαϊκό Ένταλμα Σύλληψης.

ΘΕΜΑ 6ο και 70  της Η.Δ.: «40ς γύρος αμοιβαίων αξιολογήσεων-Υιοθέτηση της έκθεσης της Γερμανίας και της Σλοβακίας»

Το 6ο και 7ο θέμα της Ημερήσιας Διάταξης, δεν συζητήθηκαν.

ΘΕΜΑ 80 Η.Δ: “ Τέταρτος γύρος αμοιβαίων αξιολογήσεων-Συζήτηση επί της τελικής έκθεσης.»


Έγγραφο 8302/09 CRIMORG 55 COPEN 68 EJN 24 EUROJUST 20

O Προεδρεύων ανακοίνωσε ότι παρά το ότι η συγκεντρωτική έκθεση τίθεται στην Ημερήσια Διάταξη της Πολυτομεακής Ομάδος για το Ο.Ε., το κείμενο αυτό θα συζητηθεί εκτενώς στην Ομάδα COPEN (Δικονομικού Δικαίου).Για την εκπόνηση του κειμένου δεν εξετάσθηκαν οι συστάσεις που έγιναν ατομικά για το κάθε κ-μ, αλλά αντίθετα στο σχετικό έγγραφο περιλαμβάνεται ένα γενικό κείμενο οι συστάσεις του οποίου αναμένεται να αποτελέσουν το έναυσμα προκειμένου αποφασισθεί ποιες διορθωτικές παρεμβάσεις απαιτούνται έτσι ώστε καταστεί πιο αποτελεσματική η απόφαση-πλαίσιο για το Ευρωπαϊκό Ένταλμα Σύλληψης.

Η Ε. Επιτροπή ανακοίνωσε ομοίως ότι το σχετικό έγγραφο θα συζητηθεί σε βάθος στην COPEN. Ανέφερε ότι υφίσταται αναγκαιότητα να δοθούν έμφαση σε κάποια στοιχεία όπως ο ρόλος των συνηγόρων υπεράσπισης. Παράλληλα ανακοίνωσε ότι η Ε .Επιτροπή εντός του έτους 2010, θα υποβάλει προς το Συμβούλιο των Υπουργών ΔΕΥ έκθεση για το Ευρωπαϊκό Ένταλμα Σύλληψης και συνεπώς το κείμενο αυτό θα συμβάλει ουσιαστικά στην εξέταση του κατά πόσον εφαρμόζεται η αρχή της αμοιβαίας αναγνώρισης.

Η Γαλλική αντιπροσωπεία ζήτησε διευκρινίσεις εάν τα αποτελέσματα του τετάρτου γύρου αμοιβαίας αξιολόγησης, θα οδηγήσουν στην ανάληψη επιπρόσθετων νομοθετικών πρωτοβουλιών. Επίσης τόνισε ότι δεν είναι πολύ σαφές, για ποιο λόγο το σχετικό κείμενο θα συζητηθεί σε δύο διαφορετικές ομάδες εργασίας.

Ο Προεδρεύων διευκρίνισε ότι τα συμπεράσματα της Ομάδας COPEN, θα τεθούν υπ’όψιν της Πολυτομεακής Ο.Ε., μέσω της οποίας το κείμενο θα υποβληθεί στην Α 36.
Η πλειοψηφία των αντιπροσωπειών τάχθηκε υπέρ της προσέγγισης της Προεδρίας Πολωνία, Αυστρία, Σουηδία και Ιταλία έθεσαν επιφύλαξη εξέτασης.

ΘΕΜΑ 90 Η.Δ: «Ανάπτυξη κατευθυντήριων γραμμών για την συλλογή δεδομένων για την εμπορία ανθρώπων, συμπεριλαμβανομένων συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων- Συμπεράσματα Αυστριακού προγράμματος.»

                         -Συνέδριο Βιέννης, 30-31/2/09

                         Έγγραφο 8189/09 CRIMORG 51 MIGR 38 ENFOPOL 67
Εκπρόσωπος της Αυστριακής αντιπροσωπείας, παρουσίασε τα συμπεράσματα του προαναφερόμενου προγράμματος , το οποίο συγχρηματοδοτήθηκε από την Ε.Επιτροπή και υποστηρίχθηκε από το Βέλγιο, την Ουγγαρία, την Ιταλία, το Λουξεμβούργο, τη Σλοβακία, τη Σουηδία, την ΕΥΡΩΠΟΛ ως επίσης και από το Διεθνή Οργανισμό Μετανάστευσης.

Κύριο στόχο του προγράμματος απετέλεσε η παροχή κατευθυντήριων οδηγιών για την συλλογή στατιστικών δεδομένων που αφορούν την εμπορία ανθρώπων, υπό το πρίσμα της επισήμανσης της αναγκαιότητας ενός εναρμονισμένου συστήματος συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών δεδομένων , καθόσον αυτά συλλέγονται με διαφορετικό τρόπο στα κ-μ της Ε.Ε., με αποτέλεσμα να καθίσταται δυσχερής η συγκρισιμότητα των

Στα πλαίσια αυτά οι εμπειρογνώμονες οι οποίοι συμμετείχαν στο προαναφερόμενο πρόγραμμα, προέβησαν στην εκπόνηση ενός προτύπου εντύπου, στο οποίο περιλαμβάνονται τα ελάχιστα  στοιχεία τα οποία θα πρέπει να τηρούν τα κ-μ για τους δράστες και τα θύματα . 

Η Ιταλία χαρακτήρισε την πρωτοβουλία αυτή ως ενδιαφέρουσα και ζήτησε διευκρινίσεις για το πώς συνδέεται η πρωτοβουλία αυτή ( συγκρισιμότητα στατιστικών δεδομένων), με την πρωτοβουλία της Ε. Επιτροπής για τη δημιουργία Ομάδας εμπειρογνωμόνων, για την εξέταση του ζητήματος των συγκρίσιμων στατιστικών δεδομένων μεταξύ των κ-μ της Ε.Ε,  επί όλων των αδικημάτων. 

ΘΕΜΑ 100 Η.Δ: « Εκτίμηση απειλής για το Οργανωμένο Έγκλημα 

                              -Παρουσίαση από την ΕΥΡΩΠΟΛ

                             -Συζήτηση επί του Σχεδίου Συμπερασμάτων του Συμβουλίου.»

                             Έγγραφο 8061/09 CRIMORG 47  RESTREINT UE

                            Έγγραφο 8301/09 CRIMORG 54   

                            Έγγραφο 8414/1//09 REV 1 CRIMORG 57 ENFOPOL 74 +REV 1   COR 1   

Α. Παρουσίαση από την ΕΥΡΩΠΟΛ

Eκπρόσωπος της ΕΥΡΩΠΟΛ, ανακοίνωσε ότι καινοτομία της OCTA 2009, αποτελούν οι τυπολογίες ήτοι ο τρόπος που είναι διαρθρωμένες οι εγκληματικές οργανώσεις. Για το σκοπό αυτό ζήτησαν πληροφορίες στρατηγικής φύσεως από τα κ-μ. Κατά την εκπόνηση αυτής, εξετάσθηκαν οι ακόλουθες εγκληματικές αγορές, ήτοι παράνομη διακίνηση ναρκωτικών ,εμπορία ανθρώπων παράνομη μετανάστευση ,εκμετάλλευση παιδιών στο διαδίκτυο ,απάτες, πειρατία-απομιμήσεις και παραχάραξη Παράλληλα εξετάσθηκε η τοποθεσία που δρούν οι εγκληματικές οργανώσεις ( σε ένα ή περισσότερα κ-μ),η Ιεραρχία, η χρήση βίας κ.λ.π.
Ο εκπρόσωπος της ΕΥΡΩΠΟΛ, ανακοίνωσε ότι οι συστάσεις της OCTA 2009 ,θα πρέπει να μελετηθούν από τους εθνικούς εμπειρογνώμονες και να τεθούν σε συνάρτηση με τις εθνικές προτεραιότητες των κ-μ, για την υλοποίησή των.

   Β. Σχέδιο Συμπερασμάτων του Συμβουλίου

Ο Προεδρεύων ανακοίνωσε ότι εκτίμηση της Προεδρίας, αποτελεί ότι θα πρέπει να μειωθεί ο αριθμός των συστάσεων προς τα κ-μ. Προς τούτο με το παρόν έγγραφο καλείται το Συμβούλιο να εγκρίνει ως προτεραιότητες της Ε.Ε,  την καταπολέμηση της  διακίνησης ναρκωτικών η οποία προέρχεται από τη Δυτική και Κεντρική Αφρική, την εμπορία ανθρώπων, την απάτη, διαφθορά ως επίσης και το ξέπλυμα χρήματος, καθ’όσον σύμφωνα με τα συμπεράσματα τόσο της OCTA , όσο και της ROCTA (Ρωσικό οργανωμένο έγκλημα) οι εγκληματικές αυτές δραστηριότητες επηρεάζουν το σύνολο των κ-μ της Ε.Ε..Προς τούτο  τα κ-μ , οι αρμόδιες Ομάδες του Συμβουλίου, η Ε.Επιτροπή , αλλά και οι σχετικές υπηρεσίες της Ε.Ε., θα πρέπει μέχρι την 1/5/10, να υποβάλουν αναφορά προς την Προεδρία της Ε.Ε., αναφορικά με τα βήματα που έλαβαν για την υιοθέτηση των συστάσεων της OCTA 2009.
 Για την συνέχιση της εκπόνησης της OCTA στο παρόν έγγραφο μνημονεύεται ουσιαστικά η ήδη ισχύουσα, ήτοι τα κ-μ να διαβιβάσουν την συνεισφορά τους για την επόμενη OCTA μέχρι την 1/11/10, η δε ΕΥΡΩΠΟΛ να υποβάλει  την εξέλιξη αυτής το έτος 2011 ( για την OCTA) και το έτος 2010 ( για την ROCTA),( ήτοι τα κ-μ κάθε έτος, ενώ η ΕΥΡΩΠΟΛ κάθε δύο έτη).

Κατά τα λοιπά στο παρόν Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου μνημονεύονται τα μέτρα που θα πρέπει να ληφθούν από τις Ευρωπαϊκές υπηρεσίες ( Ε.Επιτροπή, ΕΥΡΩΠΟΛ, EUROJUST, κ.λ.π.). Για τα κ-μ συστήνεται να διαβιβάζουν στην ΕΥΡΩΠΟΛ, πληροφορίες αναφορικά με τις νέες τάσεις, από πλευράς Ο.Ε, που αφορούν παράνομη διακίνηση ναρκωτικών που προέρχεται από τις Χώρες της Δυτικής Αφρικής, τάσεις που αφορούν την εμπορία ανθρώπων και τα οικονομικά εγκλήματα, συμπεριλαμβανομένου του ξεπλύματος χρήματος.

Φινλανδία και Πολωνία χαιρέτησαν τα συμπεράσματα ως πλήρη και συνεκτικά. Το Βέλγιο, η Σουηδία και η Ιταλία  ζήτησαν να ληφθούν υπόψη και τα συμπεράσματα της P.C.T.F ( Task Force Ευρωπαίων Αρχηγών Αστυνομίας.) Η Λετονία έθεσε θετική επιφύλαξη μελέτης. Το έγγραφο δεν υιοθετήθηκε καθόσον παρουσιάσθηκε εντός της αιθούσης. Ο προεδρεύων κάλεσε τα κ-μ που επιθυμούν διορθωτικές παρεμβάσεις να υποβάλουν γραπτά σχόλια.

Τέλος, αναφέρεται ότι ο εκπρόσωπος της ΕΥΡΩΠΟΛ, ανακοίνωσε ότι παρά το ότι στις συνεδριάσεις της OCTA, παρίσταται εκπρόσωποι όλων των κ-μ, η ΕΥΡΩΠΟΛ προτίθεται στο άμεσο μέλλον να θέσει σε εφαρμογή ένα νέο πρόγραμμα , το οποίο εστιάζεται στις επισκέψεις εκπροσώπων τους στα κ-μ της Ε.Ε. προκειμένου συζητήσουν με τους εμπειρογνώμονες των κ-μ, τα προβλήματα που αντιμετωπίζουν στην πράξη, κατά την εκπόνηση της εθνικής των συνεισφοράς.

ΘΕΜΑ 110 Η.Δ: Εμπορία ανθρώπων

                           Συμπεράσματα συνεδρίου της Πράγας, με θέμα την εγκαθίδρυση εθνικών εισηγητών για την εμπορία  ανθρώπων.

                          Έγγραφο 8722/09 CRIMORG 62 MIGR 42 ENFOPOL 85

O Προεδρεύων ανακοίνωσε ότι το συνέδριο της Πράγας , με θέμα την εμπορία ανθρώπων, απετέλεσε την συνέχεια του συνεδρίου της Βιέννης. Ανέφερε ότι όλα τα κ-μ λαμβάνουν μέτρα για την αντιμετώπιση της εμπορίας ανθρώπων, πλην όμως διαφέρουν από Χώρα σε Χώρα, με αποτέλεσμα να μην υφίσταται συγκρίσιμα στοιχεία. Προς τούτο θα πρέπει να δημιουργηθεί σε όλα τα κ-μ, μια ανεξάρτητη Αρχή για την αντιμετώπιση του φαινομένου, ήτοι να δημιουργηθούν εθνικοί εισηγητές. Η Ε. Επιτροπή ανακοίνωσε ότι το α΄ βήμα θα πρέπει να αποτελέσει η δημιουργία εθνικών εισηγητών στα κ-μ και κατόπιν η δημιουργία δικτύου προκειμένου τα μέλη αυτού επικοινωνούν μεταξύ των. Παράλληλα τόνισε ότι το Ολλανδικό μοντέλο βασίζεται στην ανεξαρτησία. Προς τούτο η Ε. Επιτροπή προτίθεται να εξετάσει τον τρόπο λειτουργίας του μοντέλου αυτού στην πράξη.

ΘΕΜΑ 120 Η.Δ: « Εμπορία ανθρώπων

                           Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου για την εγκαθίδρυση ανεπίσημου δικτύου στα πλαίσια της Ε.Ε. εθνικών εισηγητών ή ισοδύναμων μηχανισμών για την εμπορία ανθρώπων.»

                          Έγγραφο 8723/09 CRIMORG 63 MIGR 43 ENFOPOL 86
Βούληση της Προεδρίας αποτελεί η δημιουργία δικτύου εθνικών εισηγητών στα κ-μ της Ε.Ε. Κατά την παρουσίαση του Σχεδίου αυτού ανακοινώθηκε ότι, η Νομική Υπηρεσία συνέστησε στην Προεδρία , τα συμπεράσματα αυτά να διατυπωθούν κατά τέτοιο τρόπο, έτσι ώστε να μην εγείρονται υποχρεώσεις για τα κ-μ . Η Σουηδία αφ’ ενός έθεσε επιφύλαξη εξέτασης και αφ’ ετέρου ανέφερε ότι ο κατάλογος για τους εθνικούς εισηγητές θα πρέπει να περιορισθεί. Επίσης επεσήμανε ότι δεν μνημονεύεται επί του εγγράφου, πώς θα λειτουργήσει το δίκτυο και πότε θα συνέρχεται. Το Βέλγιο ανέφερε ότι υπάρχει σύγχυση για το ποιες θα είναι οι αρμοδιότητες του εθνικού εισηγητή και ζήτησε από την Προεδρία επιπρόσθετες διευκρινίσεις. Ο Προεδρεύων διευκρίνισε ότι το δίκτυο που προτείνεται θα λειτουργεί ανεπίσημα. Η Γαλλία επεσήμανε ότι σημαντικό είναι να ενθαρρυνθούν τα κ-μ να δημιουργήσουν εθνικούς εισηγητές και κατόπιν να εξετασθεί η δημιουργία ή μη του δικτύου και έθεσε επίσης επιφύλαξη εξέτασης. Αυστρία-Λετονία και Ολλανδία έθεσαν ομοίως επιφύλαξη εξέτασης.

 Η Αναφέρουσα (εκπρόσωπος της ΕΛ-ΑΣ) κατά την παρέμβασή της ανέφερε ότι « στην Χώρα μας για την αντιμετώπιση της εμπορίας ανθρώπων ακολουθείται μια πολυδιάστατη προσέγγιση, η οποία αποβλέπει τόσο στην πρόληψη  της εμπορίας γυναικών και παιδιών με σκοπό την σεξουαλική εκμετάλλευση, με την συμμετοχή όλων των εμπλεκομένων φορέων – Μ.Κ.Ο., κοινωνικών Υπηρεσιών, Δικαστικών και Αστυνομικών Αρχών και Υπηρεσιών μετανάστευσης, όσο και στην καταπολέμηση του φαινομένου αυτού ,μέσω της συνεχούς συνεργασίας των προαναφερόμενων φορέων. Τόνισε ότι παρά το ότι στην Χώρα μας δεν υφίσταται ο θεσμός του εθνικού εισηγητή, υφίσταται παρόμοιος μηχανισμός ,και έκανε μνεία στην Εδική Νομοπαρασκευαστική Επιτροπή στην οποία συμμετέχουν οι Γενικοί Γραμματείς των συναρμοδίων στην Χώρα μας για την αντιμετώπιση του φαινομένου ,Υπουργείων. Ανέφερε ότι στόχο της προαναφερόμενης Επιτροπής αποτελεί ο συντονισμός σε πολιτικό επίπεδο όλων των συναρμοδίων φορέων για την πιστή εφαρμογή του νομικού πλαισίου που ισχύει στην Χώρα μας αλλά κυρίως η συνεχής αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας των μέτρων που λαμβάνονται και η ανάληψη τυχόν βελτιωτικών παρεμβάσεων ( νομοθετικών ή άλλων δράσεων) , οι οποίες θα συμβάλουν στην καταπολέμηση του φαινομένου. Τέλος και σε ότι αφορά το υπό συζήτηση κείμενο, τάχθηκε με την θέση της Γαλλίας και ανέφερε ότι παρά το ότι δεν είμαστε αρνητικοί , φρονούμε ότι καθίσταται πρώιμη η δημιουργία δικτύου, αφού αυτό το οποίο προέχει είναι να εξετασθεί η εγκαθίδρυση του θεσμού του εθνικού εισηγητή από όλα τα κ-μ. Επεσήμανε ότι η Ελληνική αντιπροσωπεία φρονεί ότι οι αρμοδιότητες του εθνικού εισηγητή δεν θα πρέπει να είναι περιοριστικές , αλλά να υπάρχει σχετική ευελιξία και έθεσε επιφύλαξη εξέτασης.»

Το Η.Β. και η Πολωνία τάχθηκαν υπέρ της δημιουργίας του δικτύου. Μάλτα, Ιρλανδία και Ισπανία έθεσαν επιφύλαξη εξέτασης. Η Ουγγαρία χαρακτήρισε το κείμενο ως ασαφές.
ΘΕΜΑ 130 Η.Δ: Διαπραγματεύσεις του Συμβουλίου της Ευρώπης αναφορικά με την αντιμετώπιση της βίας κατά των γυναικών και την ενδοοικογενειακή βία- Πληροφορίες από την Προεδρία.»


Έγγραφο 8724/09 CRIMORG 64 JAIEX 21

O Προεδρεύων ανακοίνωσε ότι η  πρώτη συνεδρίαση που πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο του Συμβουλίου της Ευρώπης,  για το αντικείμενο του θέματος, αφιερώθηκε στην ανταλλαγή πληροφοριών και ανταλλαγής απόψεων.  Τόνισε στις συνεδριάσεις αυτές θα πρέπει να δοθεί μεγαλύτερη σημασία από την ΕΕ, καθόσον πρόκειται να αποφασισθεί η υιοθέτηση ή μη νομικού εργαλείου για την καταπολέμηση της ενδο-οικογενειακής βίας με την μορφή Σύμβασης. Ανακοίνωσε ότι πρέπει να υπάρχει συντονισμός της Ευρωπαϊκής Ένωσης  και ότι όταν το Συμβούλιο καταρτίσει το σχετικό με το θέμα ερωτηματολόγιο, θα διαβιβασθεί προς όλα τα κράτη του Συμβουλίου της Ευρώπης. Η Ελληνική αντιπροσωπεία ( εκπρόσωπος του Υπ. Δικαιοσύνης) επικρότησε τη θέση της Προεδρίας αναφορικά με την αναγκαιότητα του συντονισμού στα πλαίσια της Ε.Ε., και ανέφερε ότι υπάρχει ήδη σχετική εμπειρία σε εθνικό επίπεδο και γνώση για τις δυσκολίες οι οποίες έχουν προκύψει για τον συντονισμό και την κοινή υιοθέτηση αποφάσεων. Υπάρχει διάσταση απόψεων τόσο σε επίπεδο Ομάδων του Συμβουλίου της Ευρώπης, όσο και σε Εθνικό επίπεδο (κατά την πληροφόρησή του και σε άλλα Κ-Μ) κατά πόσο το μελλοντικό αυτό εργαλείο θα περιέχει διατάξεις όχι μόνον για την αντιμετώπιση της ενδο-οικογενειακής βίας, αλλά και της γενικότερης – σε όλους τους τομείς - βίας ή διακριτικής μεταχείρισης κατά των γυναικών. Οι εμπειρογνώμονες και οι Διοικήσεις που είναι αρμόδιες για την αντιμετώπιση των ποινικών θεμάτων (όπως και το Υπουργείο Δικαιοσύνης) προτιμούν την υποχρεωτική ρύθμιση κυρίως για τις αξιόποινες πράξεις σχετικά με την οικογένεια και όχι την κάλυψη όλων των θεμάτων βίας (όπως επιθυμεί η Γενική Γραμματεία Ισότητας) που ενδεχομένως αποτελούν θέματα ισότητας και ίσης μεταχείρισης των δύο φύλων.   Η σημασία του συντονισμού σε επίπεδο ΕΕ είναι πρωταρχικής σημασίας. Με το εργαλείο που θα υιοθετηθεί  θα καλύπτονται και έννομες τάξεις σε Χώρες της Ευρώπης  και εκτός της Ε.Ε.
Αθήνα 05/05/2009
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